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Egy debreczeni historikusról.nev6ben is> megeiégedhetik-e a tekin-
I teles tanács azzal, hogy egyszerűen(Zoltai Lajos v. segédlevéltáros kutatásai és 

gyűjteményei.)

Az egyik debreczeni újságból 
„magánlevéltárba helyezett okmányok“ 
czim alatt olvastunk egy rövid hirt. 
Nevezetesen ezt:

„Zoltai Lajos, Debreczen törté­
nelmének szorgalmas kutatója, az el­
múlt két évben több mint nyolezvan 
igen becses és még eddig nem ismert 
adatot dolgozott fel Debreczen régi 
múltjából. A történeti kutforrás szám- 
bainenö dolgozatokat a tanács olyan 
értékeseknek találta, hogy elrendelte 
azoknak a város magán levéltárába 
való elhelyezését.“

Eddig a hir, mely magában véve 
is érdekes hirecske, de mi még azt 
némileg kiegészítjük a magunk részé­
ről és intézzük levelünket a város kö­
zönségéhez, a varos belső uraihoz, 
első sorban Komlóssy Arthur városi 
főjegyzőhöz, helyettes polgármester­
hez, úgy is mint a városi nyomda 
felügyelőjéhez, mint a kit nem sablo­
nos irodai molynak ösmerünk, hanem 
széles látkörü, helyes érzékű és kez­
deményező tehetségű, munkás hazafi 
és polgárnak.

Tőle kérdjük, feleljen, Debreczen

magánlevéltárba rendeli helyeztetni a 
tehetséges és buzgó városi historikus­
nak, Zoltai Lajosnak a sok évi kuta­
tásait ? . . . Nem ! Bizonyosan nem ! 
A múltjára büszke Debreczen városa 
néhai való jó Szűcs úrral már régeb­
ben megiratta Debreczen város törté­
nelmét, még akkor, midőn más ma­
gyar városok nem is gondoltak annak 
a megiratására ; de ime, hogy ezen 
történelmi munka hiányos, nagyon sok 
tekintetben helyreigazításokra, pótlá­
sokra szorul, bizonyítják a Zoltai le­
véltári kutatásainak gazdag és meglepő 
eredményei. Ha tehát ez a helyzet, 
akkor ezeket a kikutatott kutforrásokat 
és összegyűjtött történeti koradatokat, 
korképeket és jellemzéseket, melyek 
Debreczen múltját, városi életét, szer­
vezetét, külső és belső küzdelmeit, 
alakulásait világítják meg, nem szabad, 
sőt helytelen volna levéltárban elte­
metni ; sőt inkább közkincscsé kell azt 
tenni, nyomtatásban kell azt megjelen­
tetni, hogy Debreczenben, mint a ha­
zában, tudományos, mint laikus kör­
ben minél többen ösmerjék meg, 
okuljanak belőle és tanulják megbe­
csülni azon debreczeni polgárösöket, a 
kik a keskeny ároktól, vesszőből font

kerítéssel védett városukat a köbás- 
tyákat elsodró nehéz veszedelmek kö­
zött is megőrizték, fentartották es egyik 
vezető városává emelték a magyar­
ságnak.

Nem szabad tehát levéltárban te­
metni el az önzetlen lelkű, szép te­
hetségű és helyes érzékű kutatónak a 
kibányászott történeti kor kincseit, ha- 

I nem a városnak gondoskodnia kell 
arról, hogy Zoltai Lajos ezen gyűjté­
seit sajtó alá rendezze és mint egy 
könyvbe foglalt egészet tárja fel a 
magyarság előtt. Hisz a város ezreket 
dobált ki hasztalan, meddő czélokra, 
midőn tehát egy mindenesetre dicsőbb 
múltnak a megörökítéséről van szó, 
mint amilyen a jelenünk, ekkor nem 
szabad fukarkodni és közönyösködni; 
de jóindulattal kell munkába venni, 
hogy Zoltai az összes becsesebb, Deb- 
reczenre vonatkozó eredeti történeti 
kutatásai, melyek lapokban, tudomá­
nyos és szakszemlékben láttak nap­
világot és igy csak tünö gyertyafény­
ként villantak el, most kötetbe fűzve, 

j rendezve jelenjenek meg. Az erre for­
dítandó költségen nem szabad fen- 
akadni, mert hisz a városnak magának 
van sok évszázados nyomdája, a mely 
a legalkalmasabb ilyen müvek megjelen­
tetésére.

Eger első veszedelme.
Irta : POGONYI NÁNDOR.

az Urnák 1514-ik esztendőjét írták. A 
szokatlanul hosszú tél végre is engedett a 
tavaszi nap melegének. Fii, fa egyszerre 
kizöld ül t, mintha csak valami csodatevő tün­
dér utazott volna a fagy által lenyűgözve 
tartott vidéken.

A hegyek megnépesültek. A völgyek 
viszhangzottak a vidám nótáktól, az emberek i 
kezében pedig szinte égett a munka. Sietett 
mindenki, hogy helyrehozza a munkában azt 
amit az idő zordsága miatt kénytelen volt 
elmulasztani.

Már akkor is jó kedvvel, nútázva vé-j 
gezte az egri nép a dolgát, de volt is lát­
szatja, nem úgy, mint a tedd-ide, tedd oda 
lótok hangtalan alamusziságának.

Estenden. napnyugta után széles so­
rokban vállra vetett kapával vonultak haza 
a munkások. Ajkukról folyton hangzott a 
dal. s a kik bont laktak a külső várban, 
azok még a város ulczain sem hagyták abba 
a nótázást.

Pedig hát abban az időben is erős 
statútumok tiltották a csendzavarást kulcsos 
Eger városában. De ki gondolt volna arra,

hogy a munkás emner lelkének nótában 
való kifakudása csendháboritást képezne.

A város érdemes magisztrátusa és 
bölcs főbírája már akkor is oly magas pol- 
czán állottak a linóm distinkczíónak, hogy 
csendzavarásnak n korholykodők illetlen és 
éktelen gajdolásat tekintettek.

Az emberséges esti dalszó azonban 
emberséges cselekedetnek tekintetik, a mit 
mutat az is, hogy az egri nép — ősi idők­
től kezdve — egész a mai napig megtartotta 

I ezt a dallos szokását.
Az alatt azonban, 

jó kedvvel járt költ a 
várban nagy gondolatok 
urakat.

Először az volt a hir, 
török. Már ez is nem kis aggodalmat keltett 
Do aztán még ennél is poganyabb bírok 
érkeztek, a mely bírok szerint nem a török­
től kellett már félni, hanem a magyartól.

A pórnép kezébe ugyanis az ország j 
hatalmasai fegyvert adtak a török ellen, aj 
pór nép pedig ezt a fegyvert az urak ellen j 
fordította s a mint a gyorslábú staféták je­
lentették, a tiszai vidékeken már-rnár lá­
zitó kegyetlenségeket követnek el a nemes­
séggel szemben.

Nagy veszedelem ez, kivált olyan ho-

a mig a nép ily 
munkában, bent a 
foglalkoztatták az

hogy jön a

lyen, ahol annyi a hatalmasok kincse, mint 
kulcsos Eger városában s oly soka jobbágy, 
mint az egri püspökség uradalmában.

Tanácskoztak is az urak és a papok, 
hogy mitévők legyenek ?

Nőm igen tudott senki egy mentő 
■ gondolatot kitalálni, mert bizony kétélű a 
fegyver,ha jobbágvgyal kell jobbágy ollen vé­
dekezni.

A sok tanácskozásnak azután az lett 
a vége. hogy a körmükre égett a dolog a 

; tanácskozóknak. Egy reggel ugyanis gyors 
staféta jelentette, hogy itt az ellenség. Bar­
nabás, a Dózsa György egyik legjobb ve­
zére tízezer elszánt jobbágygyal tart Eger 
felé és már Makiár alatt van, mire a nap 
lefelé fordítja az égen szekerének rudját, 
akkorra mar itt is lesz a bősz parasztvezér 
fürge kaszásainak élén.

Lett erre nagy ijedelem kulcsos Eger 
városában olyan, hogy talán sohasem volt 
még akkora itten. Kapkodtak is fűhöz, 
fához, mig végre is abban állapodtak meg, 
hogy be kell csukni a kapukat s nem sza­
bad beereszteni még a mezön dolgozó cm 
jobbágyot sem, mert hát nem igen lehetett 
hinni a parasztnak akkor sem. Hune.zutnak 
tartották már Egerben akkor is a földnépét, 
mihelyest egy arasznyira megnöl.



;

■

Pedig hál lm liunczut is, de üzért még 
is talpig becsületes volt az egri paraszt 
akkor is ép úgy, mint mo-t, s jaj keserve­
sen megbánták az egri urak akkor, hogy 
nem bíztak meg a palóez becsületben.

A nap már elmerült a messzire kéklö 
Mátra árnyékában s Barnabás serege inég 
mindig nem ért be Eger alá, Kistályán lak­
kozott a vitéz budsoicg s ottiparkodtak egy 
pár feltört pincze boriival megszerezni azt 
a bátorságot, a mi Eger várának megtáma­
dásához feltétlenül kellett.

Ez alatt pedig a mit sem sejtő egri 
jobbágyok szokás szerint vidám énekszóval 
kezdettek hazafelé terelődni a munkából. — 
Mekkora volt azonban a bámulásuk, amikor 
a város kapuit mindenfelé zárva s a hida­
kat felvonva találták. Kiabáltak, zajongot- 
tak, de bizony csak nem bocsátották be 
őket.

Egészen bosötótodett, mire megértet­
ték a jobbágyok, hogy azért vannak zárva 
a kapuk, mert jön az ellenség. Ezt már 
maguk sem voltén tréfára, mert bizony fegy­
ver nélkül, csupán kapával még az egri cm: 
berjsem száll szembe a fegyveres emberrel, 
azért hát, mivel látták, hogy hiába minden

könyörgés, szépen elszéludtek s elbujdostak 
az ellenség elöl a közeli erdőben.

Be hogy is jutott volna eszébe csak 
egynek is, hogy a Barnabás csapatja! közé 

i álljon ellenségnek.
Reggelre kelve azonban megérkezett 

l az ellenség.
Barnabás követeket küldött a varos 

kapuihoz és megadásra hívta fel a bentle- 
vökel. Az egriek azonban azt üzenték ki, 
hogy igen jól érzik magukat, nem kíván­
nak a kaszásokkal közelebbi ismeretségbe 
jutni. Barnabás erre az üzenetre azzal felelt, 
hogy megfuvatta a kürtöket az ostromra.

Nem szokta ugyan meg az ostromot 
a jobbágysereg, de azért mégis sikerült már 

I az első rohammal bevenni a várat, amely­
nek összes őrségét úgyszólván az a pár 
zsoldos képezte, a ki ott parádézott a kapuk 
mellett.Barnabás vitézei először is ezeket 
iparkodtak elküldeni a tót és cseh meny­
országba, azután neki estek a város dulá- 
sának.Ugy szólván pár óra alatt romokban 
hevert az egri püspök szép székes városa. 
Mindent felégettek, mindent elpusztítottak a 
dühös jobbágyok.

A kívül rekedt egri jobbágyok is meg­

sejtették a veszedelmet. Megtudták azt is, 
hogy kikből áll az ellenség és hogy milyen 
fegyverrel harczol.

Nosza, hamar fegyverre szóllitották ők 
is a körül levő falvak embereit. Kiegyene­
sítették ők is a kölcsönkért kaszákat és 
rajt ütöttek az Egert dúló Barnabás em­
berein.Ki is verték azokat az egri határból 
emberül, de mihaszna. Csak üszkös gerenda- 
halmaz és füstös kőhalom volt már ekkora 
szép Eger.

A tűz volt Egernek első veszedelme. 
Azóta már nem egyszer pusztult el 

tűz által s kelt ki uj életre főnix madár­
ként tüzes hamvaiból.

Most uj éra előtt áll Eger. Nőlni s 
gyarapodni akar. Talán épen a régi példá­
kon okulva hívja most Egerbe országosgyülés- 
re a tűzoltókat, hogy már eleve elriassza a 
vörös kakast a feje felöl. Lehet.

De azért még sem menekszik meg a 
tüztöl. Van tűz, még pedig nem kevés, uj 
életre kelt hegyeinek vérpiros levében.

No de ez a tűz nem aggaszt bennün­
ket. Megbirkóznak a tűzoltók a tűzzel, még 
ha mindjárt—• folyadék alakjábanjállitják is 
ázt eléjük.
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Junius 12.

Ezenkívül Zollai Lajosnak, a ki 
szerény, csöndes munkálkodásának 
gazdag eredményeivel soha nem hi- 
valgott, a városa részéről különösebb 
méltánylásban, előléptetésben nem ré­
szesült, illő módon megkell adni az 
erkölcsi buzdítást és a becses munká­
jához mérten adott anyagi, habár sze­
rényebb anyagi segítséget és eszközt 
arra, hogy Zoltai Lajos Debreczenre 
vonatkozó eredményes, becses kuta­
tásait — a jövőben — nem csupán 
a városi levéltárunk akta halmazainak 
poros, sárgult, szem- és egészségrontó 
I pjai között kutathassa, történeti kincs­
ként bányászhassa fel, hanem az itt 
feltalált első nyomok, első jelszavak 
után más külső levéltárak Debreczenre 
vonatkozó gazdag, de rejtett történeti 
kincsei között is méhészkedő essen, 
hogy igy minél bizonyosabban, tisz­
tábban láthassuk ez ősi polgár város 
múltját és küzdéseit, melyek tanulságos 
példák és buzdítások minden idők 
magyarjára.

Debreczen múltja, története ne 
legyen a mohától benőtt, immáron 
olvashatatlan kopott és egybefolyt be-

Dugonics és Petőfi
meg egy rágalmazó királyi biztos.
Nem uj dolog előttünk, hogy történel­

münk legszuntobb alakjait ellenségeink tő­
lünk eltulajdonítani akarják, még kevósbbé 
uj dolog az, bogy egyes kétségtelen törté­
nelmi adatainkat tudatosan és czéltudatosan 
meghamisítják, — de ami a vasárnapi kar- 
lóczai szerb kongresszuson történi, az bi­
zony alkalmas arra, hogy nemzeti önérzo 
tünknek bezzeg eléggé megvastagodott bő­
rén is érzékeny sebet ejtsen.

A karlóczai szent zsinatra a király 
rendesen biztost szokott küldeni, nein kor­
mány ijiztost, hanem királyi biztost, aki föl­
tett kalappal, királyi magaslatról, királyi sza­
vakat intézhet a zsinaton egybegyült férfiak­
hoz. Vasárnap Tali ián Bélát, a képviselőház 
alelnöket érte az a megtiszteltetés, hogy a 
király személyét képviselhette és a Gotter- 
halte hangjai mellett vonulhatott bu a szerb 
nemzetiségi kongresszusba. E kongresszus 
hivatalos nyelve tulajdonképpen a szerb, 
amit eléggé erczlctult Kronovics György kong­
resszusi tag, amikor óvast emelt a királyi 
leirat magyar szövegezése ellen, éppen ezért 

I olyan emberie kell a királyi biztosság tiszt 
ségél bízni, aki szorbül beszélni tud.

Tallinn Béla kétségkívül ennek a (ilo 
Jogiai képzettségének köszönhette azt a ki­
rályi megbízást, melynek keretén belül va 
sárnap alkalma adatott földicsérni Dugovics

válnak (Ha Tallián ur tudása kevósbbé 
oldalú lenne, ha a magyar történelmet csak 
majdnem olyan jól ismerné, mint a szorh 
nyelv idiómáját, akkor talán fölsorolta volna 
a magyar szerb hazafiak között a szerb szü 
letésü Damjanich tábornok nevét is a ki » 
szerb hazaárulókat kutyáknak mondotta , 
mind kiakarta pusztítani. De Damjanich’ról 
az aradi vértanúról, Tallián 
kezelt 1 megfeled-

íraso.-. su koboz hasonlítható, hanem a j Titusz, Dugonics András, Petőli-Petrovics 
gondozott, a megbecsült, a szeretettel Sándor és több más kiváló szerb ember ma- 
és hűséggel őrzött emlékoszlophoz, a gyár érzelmeit és magyar bazafisagat. 
melyen olvasható tisztán és szemlélő- Óvást emelünk azon ferdítések ellen, 
désre hivogalólag ragyog minden betű. a kir*My* biztos ur a vasárnapi
Zoltai Lajos szakavatott kézzel, esi-1diszebéd folyi,m:ln 
szolt tudással, fáradhatatlan, lelkiösme-

hogy már végre illő méltánylással, el- kincsétől: magi arságátol. Magyar volt Petőfi, 
... , . de magyar volt apja is a derék Petrovics

osmeicssel, tiimogatassal találkozzék sok I István is, aki valószínűleg oly erővel tilta- 
esztendőkre visszanyúló tudományos koznék Tálban ur dicsérete ellen, mint ami- 
és hazafias munkálkodása a mi becsű- •l'611 elkeseredéssel sújtaná öt Petőfi Sándor, 
leles, igaz magyar vérünknek, a mii. . Elvégre, ha a nevek hangzása utánmagyar vérünknek, a mi 
külön debreczeni historikusunknak.

Ifjabb Móricz Pál
indulunk, épp oly joggal mondhatnék Tallián 
urat makkaronievö tabániink vagy Horvath 
Mihályt, a hires magyar történetírót bor

Ha Dugonics szerb lett volna, magva 
rok lelkében vagdalkozó királybiztos ur nem 
irt volna magyar regényeket, s nem ’Bvüj. 
totte volna össze a magyar nyelv iránt való 
szerelemből a kincses szegedi közmondáso­
kat, ma is értékes gyűjteményét nyelvünk 
szépségeinek és népünk gondolkozásának 
Ha Petőfi szerb lett volna, nem Talpra ma­
gyart irt vo.na, hanem Talpra ráczol s a 
fehéregyházai sik helyett valahol lent Strati- 
nnrovics György bandájában, a szenttamás! 
sánezokon belől esett volna el,a Damjanich 
kardjától ...

Akinek szive-lolke, nyelve magvar, ma­
gyar az, ha őseinek bármilyen volt is a 
származása, azt mindenki tudja ebben a ha­
zában, csak úgy látszik az ur nem tudja, a 
kit elég szerencsétlenül a király személyének 
képviselőjéül Karlóczára küldtek.

Ez az ur, megfeledkezvén azon lojális 
tiszteletről, mellyel király és nemzet egymás 
iránt tartoznak, azt az eszeveszett vakmerő 
séget vette magának, hogy a Felség névé­
ben durva sértést követett el nemzeti érzel­
münkön.

Mindezt pedig ama bizonyos filológiai 
képzettség szükséges voltának köszönhetjük, 
ámbár a magyar kormány kis kutatás árán 
talán akadhatott volna széles e hazában 
olyan emberre is, a ki a népiskolában 
a szerb grammatikán kívül még dgyebet 
is megtanult.

a lapok egybehangzó 
I tudósítása szerint — történelmünkön elkö- 
vetett. Tiltakozunk azon állítás ellen, mintha 

i etes tehetséggel ily aranyos hetüket, j Dugonics András szerb ember lett volna, 
ily gazdag mondatokat véseget Dcb-, felháborodással utasítják vissza azt az álli- 
reczen város történetének emlékkövére- tliist’ melY “ legnagyobb magyar költőt meg
■«hr«» valónak, illőnek tartjuk lóból. íÄr"“. “ Mit IS IllOlldott KMácZ ?

(A német császárról.)
A botrányok házában, az osztrák par­

lamentben bekoronázták az eddigi garázdái, 
kodásokat is. Klofácz nevű ujcseh képvise­
lő, a ki megjelenésére valóságos csehóriás, 
most magát a nemet császárt hurrogatta le. 
Mert a német császár Marienburgban kínos
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feltűnést keltett beszédet tartott a lenevélek 
iletőleg szlavság ellen. A Klofácz ál tüzese- 
lekedett világraszóló botrány nak lefolyásáról 
most mar részletes tudósítást adhatunk 
mondhatjuk : igen goromba csemege. Ugyanis 
a cseh Klofácz a következőleg n latkozott 
a nagy nemet birodalom tüzes császárjáról.

Eloíacz cseh nyelven írott interpellá­
ciót nyújtott be a német császár marion 
burgi beszéde tárgyában.

AZ ülés végén Klofácz szót kért és a 
kővetkezőket mondotta : A német császár 
aki nagyon szeret beszélni, ez alkalommal 
nyíltan elere állott az alldeutsch propagan­
dának és oly kifejezéseket használt, amelye-

[?suk„k0rcsmai agitáló szóno­
koktól lehetett hallani. Ha egyszerű polgár­
ember beszél lengyel szemtelenségről és 
szarmata vakmerőségről, azzal csak arról 
adott bizonyítékot, hogy fogyatékos a kép­
zettsége. De ha az a császár beszél i.ry 
akinek dinasztiájáért Szedánnál patakokban 
omlott a lengyelek vére, ezzel azt bizony! 
tolta be, hogy a szemtelenség és a rákon 
CZatlankOdas valahol másutt keresendő és 
hogy a német császár nemcsak fanatikus
német a legalantasabb fajtából, de mint 
ember teljesen htján van a tapintatnak.

Itt meg kell szűnnie minden kiméle- 
tességnck. Egyszer már bo kell bizonyíta­
nunk a világ előtt vájjon vezérlő államfér­
fijuk képesek-e szembeszállani az ilyen 
porosz szemtelenségekkel. Felkérjük az el­
nök ural, kegyeskedjék kérdésünkre figyel­
meztetni a miniszter urat, mi pedig a ne­
met császár marienbnrgi szemtelenségére 
ezzel az egy szóval felelünk : Pfuj !

Klofácz beszéde közben a cseh agrá­
riusok és a. cseh nemzeti szoczialisták foly- 
vast szidták a német császárt. Mikor Kló 
facz először ejtette ki azt a szót : szemte­
lenség, az. elnök rendreutasitotta érte. 
Erre a csehek zúgva, kórusban kiálltották.

— Pfui II. Vilmos !
Preset : Ilyen pimaszságot nem fogunk 

tűrni 1
Valaki a csehek között ezt kiáltotta :
— A német császár részeg volt, ha azt 

mondta !
Mikor Klofácz másodszor is azt mond­

otta, hogy a marionburgi beszéd szemtelen­
ség volt, az elnök újból rendreutasitotta es 
Klofueztol pártfeleinek zajos tiltakozása kö 
zepette megvonta a szót.

Nagy lárma támadt. A csehek a leg- 
éktelenebbül szidtak a német császárt.

Preset: Pfuj II. Vilmos !
Egy hang a csehek padjain:
— Merénylet fogja kioltani az életét 

Bolond !
•— Méltó társa Ottó bajor királynak
Schönerer : No remegjenek olyan na­

gyon! Ha a német császár nevét hallják, el­
ájulnak félelmükben.

Preset: A kormánytól gyávaság ilyes 
mit eltűrni és nem reagálni reá!

Tsohock (Ereseihez): Maguk rabszolgái 
a német császárnak! Tűrik, hogy a német 
császár a fejőkre piszkoljon!

Nagy zajban zárta bo az ülést az el 
nők. A csehek még azután is szidták a né 
met császárt

Ennek a bécsi botránynak szerdán foly­
tatása volt, amennyiben a ház elnöke és az 
osztrák miniszterelnök utasították rendre a 
csehek zajos handabandázása között u Vil­
mos császárt hurrogató Klofáczot, a kinek 
az mtcrpellácziójáru Körber osztrák minisz­
terelnök a választ megtagadta.

Hajdúsági képviselők a 
parlamentben.

A vukucziózásuak vége. Az országház- 
t>au megkezdődött ismét a csóplós.

A munkások táborában örömmel látjuk 
és olvassuk a hajdúsági független képvi­
selőket is.

Bakonyi Samu, Debreczen város egyik 
kerületűnek lelkes követe, a Rátkay és Ku- 
bik képviselők mentelmi ügyének tárgyalása 
során szólalt fel és a miniszterelnök téve 
déset igazította helyre, mert úgymond - 
a miniszterelnök tévedésben volt mikor azt 
említette föl, hogy a főrendiház házszabálya 
a képviselőbazét megdönti, mert a főrendi­
ház házszabályai teljesen, majdnem szóról 
szóra megegyeznek a képviselöhaznak ház­
szabályaival a nyilvánosságra nézve. — Ezt 
akarta csak konstatálni.

Bakost Viktor, a hajdú nánási követ, 
tudomásul vette Széli Kálmánnak a buda 
pesti német énekes kávéházak megszűnteié 
se tárgyúban benyújtott interpellacziójára 
adott választ. A miniszterelnök, ki ezúttal 
mint a belügyminiszteri bársonyszék tulaj 
donosa szóit, méltányolja a Rákosi indokait 
és kijelenti, hogy törekvése az, miszerint a 
még ma telező zengerájok lassúnkéit végleg 
megszűnjenek.

Benedek Janos a rnargitai „ukázos“ 
főszolgabíró erőszakoskodása felöl interpel­
lált és hogy az ottani választást másik napra 
tűzzék ki, mert ez most országos vasárnap­
jára esik. A Benedek János inlcrpelláczióját 
szőszerint adjak, igy hangzik:

A közigazgatási tisztviselők, daczára a 
rendeleteknek, különösen választások idején 
még mindig abbban a tévhitben vannak, 
hogy nekik a kormány jelöltjei érdekében 
korteskedni kell. Így a hajdú böszörményi 
kapitány annak idején ad audiendum ver­
bum czitálta az italmérőket, akik nem is 
igen mertek az ellenzékre szavazni. Felol­
vassa a marginal főszolgabíró áltál nemrég 
kibocsátott rendeletét, e szerint többek kö­
zött esti *J tői reggi-1 4-ig mim szabad az 
utczán járkálni a főszolgabíró Írásbeli en­
gedélye nélkül. Be is mutatott egy enge­
délyt, melyben a kath. lelkes/, es családja 
részére ideiglenesen megadják az engedélyt 
a képviselő választási mozgalmak alatt, hogy 
esti 9-től reggel 4-ig az utczán közleked- 
lietik. A következő interpellacziót intézi a 
belügyminiszterhez :

1. Van-e tudomása a t. kormányelnök, 
mint belügyminiszter urnák arról, hegy 
Nyisztor Alajos marginal főszolgabíró, 
Murgittán 1902. május 25-én 2414. szám 
alatt hirdetményt tett közzé és pedig fal­
ragaszok kifüggesztése utján, melyben min 
den törvényes indok és alap nélkül az 
egyéni szabadságot s a magánlak szent 
ségét lábbal tipró, s nyilvánvalóig az 
újabb képviselőválasztás befolyásolására 
szánt, a választó közönség megfélemlíté­
sére ezélzó törvénytelen rendelkezések 
foglaltatnak ?

2. Van-e tudomása a t. kormányelnök, 
mint belügyminiszter urnák arról, hogy e 
törvénytelen rendelet visszavonása ugyan 
azon a módon, amint közhírré tétetett, t. 
i. falragaszok utján, még mind ez ideig 
meg nem történt ?

3. Miután a jelzett főszolgabírói hir­
detmény — bár rövid ideig — de tény­
leg hatályban van s ennek következtében 
a személyes szabadság megsértésével töt-h 
rendbeli hivatalos hatalommal való visz- 
szaélés köveltetett cl; miután nyilvánvaló, 
hogy ez u rendelet a küszöbön álló újabb 
képviselőválasztás illetéktelen és törvény­
telen befolyásolását czclozta : kérdem a

t. belügyminiszter urat, szándékozik-e en­
nek a törvénytelen hirdetménynek a köz­
zététel módja szerint vagyis szintén 
falragaszok utján —- leendő visszavonása 
iránt sürgősen rendelkezni; valamint a 
törvénytipró rendeletet kibocsátó s hiva­
talos hatalmával eképpon visszaélt főszol­
gabíró ellen a fegyelmi vizsgálatot elren­
delni ?

4. Miután a nevezett főszolgabíró ta­
núsított magatartásával bebizonyította, 
hogy a képviselőválasztás jartalma alatt 
a közigazgatás feladatainak pártatlan tel­
jesítése tőle nem rein -lhotö , sőt ily kö­
rülmények között az egyéni szabadság 
s a személybiztosság, valamint a válasz­
tók szabad elhatározásának ti-zteletben 
tartása és megóvása a legnagyobb és 
legközvetlenebb veszedelemben forog : 
kérdem, szándékozik-e a t. kormányelnök 
hivatala gyakorlatától való azonnali fel- 
iüggesztése iránt haladéktalanul intéz­
kedni ?

Kéri végül a miniszterelnököt, hogy 
a választás napját másik napra tűzze ki,

Széli Kálmán hosszasabban felelt az 
Interpol áczióra kifejtette, hogy szigorúságá­
val már egész vármegyék szimpátiáját ját­
szotta el. A rnargitai főszolgabíró is az 
ukázát az ö parancsára vonta vissza. 
Igazat ad abban Benedeknek, hogy a vis­
szavonásnak is plakatirozas utján kellett 
volna történi. Egyébként meg fogja vizsgál- 
ni, miért nem történt ez. A választás 
napját nem áll jogában megváltoztatni.

Benedek János visszautasította a mi­
niszterelnök azon vádját, mintha gyanúsí­
tás! szándékkal interpellált volna. És ba a 
miniszterelnök a választás napját nem vál­
toztathatja meg, legalább a vásár napját 
változtassa meg. Különben konstatálja, hogy 
a miniszterelnöknél nagyobb ur a rnargitai 
főszolgabíró ur, a kivel nem bir a miniszter 
sem, mert a miniszterelnök kötelességét nem 
teljesíti.

Széli Kálmán tagadja, hogy nőm telje­
síti a kötelességét. Rögtön le nem fejeztet­
heti a szolgaidról (Felkiáltások a szélsőba­
lon : Rögtön !), de kijelenti, hogy megkapja 
a magáét. A vásár elhalasztását pedig sür- 
gönyileg kérjék a kereskedelmi minisztertől, 
ezt a maga részéről is pártolni fogja.

Benedek János, a miniszterelnök vála­
szának az utolsó részét tudomásul veszi, de 
a többit nem.

A többség tudomásul vette a vá­
laszt.

NAPI HÍREK.
A debreczeni székely egylet meg­

alakulása.
A „Debreczen“ első, irányczikk- 

ben foglalkozott a hazafias és minden 
pártolásra érdemes mozgalommal, me­
lyet Dcbreczenben lakos székelyek és 
a székelység igaz testvér barátjai in­
dítottak, hogy Debreczen és vidékére 
kihatólag itten székely egyesületet ala­
kítunk. A débrcczeni székelyegyesület­
nek nagy hivatása lesz a székelymentö 
ah czióban és azért legöszintébb öröm­
mel jelezzük, hogy az ügy már any- 
nyira elövan készítve, hogy a debre­
czeni székely egylet f. hó 15-én dél­
előtt 10 órakor már meg is tartja ala­
kuló gyűlését. Az előkészítő bizottság 
a gyűlést Hajdú vármegye tanácstér-
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mébe hívta össze, testvéri szeretettel 
ajánljuk a székclység barátjainak a 
figyelmébe.

Széli az olasz borvámról.
Az ország szőlőbirtokosait és borkeres­

kedőit fölöttébb megnyugtató, határozott és 
minden félre magyarázűst kizáró módon nyi­
latkozott Széli Kálmán miniszterelnök a 
képviselőhöz inai ülésén, tehát az ország és 
az európai nyilvánosság előtt az olasz bor­
vámról. Kijelentette, hogy a végzetes záradék 
lehetetlen és tarthatatlan állapotokat idézett 
elő a magyar borpiaczon s hogy a vámklau- 
zoia semmi szia alatt sem kerül bele az 
Olaszországgal kötendő uj kereskedelmi szer­
ződésbe A miniszterelnök szavait az or­
szággyűlés tetszéssel és megelégedéssel ki­
sérte, de remélhető, hogy Olaszországban is 
kedvezően fogiák megítélni. Széli Kálmán 
ugyanis külön kiemelendő diplomata-érzékkel 
az olaszoknak is argumentalt beszédében. 
Kifejtette, hogy Olaszország, a mi ben­
ső szövetséges társunk, szintén nem ki­
vanhatja a inai lehetetlen állapot további 
föntartasát , annál kevésbbé, mert abból 
Olaszországnak a jövőben sennmi baszna 
sem volna. Ha ugyanis Olaszországnak a 
kedvezést újra megadjuk 191)4, után Fran- 
cziaország hasonlót követelne , ha pedig a 
2—3 frankon vesztegetett franczia , 
vili* áradata mifelénk megindulna, ez 
Olaszország exportját egyszeriben tönk­
retenné.

főtitkár Kerékgyártó József, pénztáritok : 
Dávid Mihály, ellenőrök : Komlósy Mihály 
és Szabó Imre ; jegyző : Rules Gyula, gaz­
da : Horkay Lajos. — A rendezőbizottságba 
a tisztikar és választmányi tagokon kívül a 
fiatalság köréből is többeket felkérnek s Így 
biztos kilátás lehet arra nézve, hogy aug. 
2-dikán estve, a nagyerdei vigadóban tar­
tandó tánmulatság époly fényesen log sike­
rülni, mint most vasárnap a iüggetlensógi 
kör junialisa, amelyet ismételten ajánlunk a 
polgárság pártoló figyelmébe.

Egy sikerült városi alkotás.

Névszerinti szavazása közgyűlésen.
A városi tanács közhírré teszi hogy a 

grf. Datenfeld tér óvoda 5. h. 850 négyszög

Mi, kik a város építkezéseiről 
annyiszor mondottunk szigorú kritikát, 
annyiszor és méltán hívtuk lel a köz­
figyelmet városi építkezési botrányokra, 
valóságos pirosbetűs ünnepi napnak 
jegyezzük ezt a mait, midőn dicsére­
test is mondhatunk és sikerült városi 
alkotásról emlékezhetünk meg. Váro­
sunk polgárságának tekintélyes zömöt 
és elemeit érdekli ez az építkezés. A 
sertésvásártéri iparvasutról és rakodó­
ról van szó. A sertcsrakodó és vágó­
iadhoz vezető iparvasutat tegnap nyi- 

petit! tolták meg a minisztérium kiküldöttjei 
városi, áll. fötisztviselöknek.a szomszéd 
birtokosoknak, érdekelt kereskedőknek 
a jelenlétében. A belügyminisztérium 
részéröl Lovrich tanácsos, a kereske- 
delmiminiszterium részéről Fridrich fel­
ügyelő, a város részéről Komlóssy Art­

öl területű ondód! földjének, és Kovács lak ! húr főjegyző, Boczkó főkapitány, Aczél 
tanya 16 hold ondódi földjének nyilvános I Géza főmérnök voltak jelen. A telep
árverésen leendő elidegenitese feletti név­
szerinti szavazás a f. junius hó 26-án tar­
tandó bizottsági közgyűlés napirendjére tű­
zetett ki.

A polgári kör táuczmnlatsága aug. 2 dikán
A polgári kör választmánya tegnap d. 

ti. tartott ülésében Komlóssy Arthur elnök 
bejelentette, hogy a függetlenségi kör elnöke 
B. Nagy Jánossal közölte azon megállapo­
dást. hogy tokintettel a fo-yó bő 15-éii tar­
tandó s a függetlenségi kör ház alapja ja 
vára rendezendő juniálisra, a polgári kör 
sem majálist, sem juniálist nem rendez, ha­
nem elhalasztotta tánczvigalmát augusztus 
2-ikára

megtekintése után a rakodónak forga­
lomba való átadásáról jegyzőkönyvet 
vettek fel. Illetékes helyről nyert élte 

j sülünk szerint el kell ösmerni, hogy 
mind az iparvasut, mind a rakodó 
épületek gyönyörűen és czélszerüen 
vannak megépítve. Annyi sok többé- 
kevésbé tökéletlen és hibáztatott vá­
rosi építkezés után örömmel veszünk 
tudomást ezen sikerült alkotásról és 
szívesen Írjuk meg, hogy ezen építke­
zések a városi főmérnök felügyelete 

... . , , alatt hajtattak végre. A debreczeni ser-
lezése és egyéb ünnepségek alkalmával illő, , bi/uiloknak es kereskedőknek nun 
hogy Debroczen polgársága párt és osztály­
különbség nélkül egyesüljön a hazafias ér­
zések lélekemelő megnyilvánulásaiban és
nyerjen ezen egyesülés, ez a szép egyetér­
tés a nagyerdei tánczmulatságon való rész­
vételben méltó befejezést. A függetlenségi 
kör elnöke B. Nagy János megnyugvással, 
sőt köszönettel fogadta a polgári kör tapin­
tatos határozatát, mert a két társaskörnek 
mulatságait a polgárságnak ugyanegyrésze 
látogatja és Így a két tánczestélynek egy­
máshoz közelidöre kitűzése, csakis ártal­
mára lett volna mindegyiknek. Ezen elnöki 
bejelentést a polgári kör választmánya is 
örvendetes tudomásul vette és nyomban el 
határozták, hogy a függetlenségi kör f. hó 
lö-diki jimiálisan többen részt vesznek a 
polgári kör tagjai közül, remélvén, hogy a 
függetlenségi kör részéről ez kellő viszon­
zásra talál Ezután megalakították az Aug. 
2-diki tánczestóly rendező bizottságát. Elnökké 
id. Kéki Sándort a kör régi veterán tagját és 
volt érdemes alelnökét kiálltotlák ki ; alel- 
nök pedig Oláh Károly városi tanácsnokot 
— választották meg egyhangúlag. — Fő­
rendező lett Szabó Kálmán gyógyszerész,

den bbonynyal legnagyobb örömet 
szerez a hir, mivel elsősorban őket 
szolgálják ezen alkotások.

A börtön helyiségek túlzsúfoltsága.
Több Ízben szóvá tettük s a bűnügyi 

osztály vezetője Végű Gyula a tanács figyel­
mét is felhívta arra, hogy a bűnügyi osz­
tály épületében levő börtönhelyiségek czél- 
szorütlen elhelyezésük inellett szükek is, A 
tanács el is rendelte a helyiségek átalakí­
tását s az ulezárói való eltávolítását. Mint 
egy 8 hó óta folytak ezek az átalakítási 
munkálatok s most, mint Végh Gyula a ta­
nácshoz intézett beadványában jelenti a 8 
hóig tartó alakítások egyedüli eredménye 
az, hogy az utczára nyíló börtönhelyiségek 
az udvarra vitettek át." Azonban, a bead­
vány szerint, most még ro'tenetesebb álla­
potok uralkodnak a bűnügyi osztálynál. 
Ezek az állapotok, melyekről a tanácsnak 
is alkalma volt meggyőződni, nem változ­
tak, süt fokozódtak. A börtönhelyiségek tér­
fogata must még kisebb, mint eddig volt. 
Eddig is állandóan 90 — 100 között váltako­

zott a letartóztatottak száma ; de most e? 
a létszám a jövőben még fokozódni fog J, 
által, hogy a bűnügyi osztályhoz hozzák 
a b.-újvárost járás területéről letartóztatta 
kát is, mert a központi főszolgabiróságnak 
nincs fogháza ; továbbá fokozódik méK a, 
által is, hogy a csendőrség a külterületek" 
röl napról napra nagyobb számú foglyokat 
kísér be. Egy közös foghelyiség van, amely 
14 méter hosszú, 4 méter széles és 2 és 
fel métre magas s ebben a helyiségben 
60—64 fogoly van állandóan. Hogy milyen 
itt a helyzet, azt ellehet képzelni. Az a kö­
rülmény, hogy ilyen szűk helyiségben ennyi 
embert kell összezsúfolni, előidézője lesz 
annak, hogy a forró nyári idő alatt valami 
járvány üthet ki s épen a város kellő kö­
zépén lesz a járványfészek. Ezekre az 
igazán szomorú állapotokra hívja fel Végh 
Gyula a tanács figyelmét s arra kéri a ta­
nácsot, seg lsen ezen és gondoskodjék újabb 
helyiségekről és a meglevő helyiségek desz- 
kupadlását dobassa ki es tégla bolthajtast 
csináltasson.

A debreczeni diákokról
igen kedvesen emlékezik meg a „Kolozsvári 
Egyetemi Lapok“ Boor vitéze, aki ezen diák­
újságban a kassai diákkongresszus ifjúiról 
krónikázik. A debreczeni diákjainkról — 
egyéb mások között — a következő hangú 
latos sorokat Írja a kolozsvári krónikás :

„Pedig van ám még Debreczenben is erő, 
még pedig igazi magyaros erő. Olyan .Bokrétát* is 
kötöttek belőle, amelyik mind piros, meg fehér, meg 
zöld virágokból szedődön össze. Azonban ba Gyö- 
kössynek a verslábai jók, jobbak ám az Erdey csont­
ból és húsból való lábai, mert inig a Gyökössyé 
csak Kolozsvárig vagy Pestig juthatott el, addig az 
lirdeyó megjárta Párisi meg Rómát is. Egyáltalában 
megnyugtatással győződtünk meg arról, hogy Bob' 
reczen még mindig a regi, az a régi, a melyről Jókai 
és Csokonai annyi szeretettel Írtak s a mely, mint 
az igazi magyar diákélet typusa lebegett mindég 
szemünk előtt. Igazi, tősgyökeres alföldi fiuk veze­
tik az ifjúságot s ha olykor el is tévesztik az utat, 
akkor is csak azért, mert a hazaszeretet nagy lángja 
elkápráztatta rajongó magyar szemeiket. A debre- 
ezeni fiuk után a selmccziiányaiakra kerül a sor, 
már csak történelmi szempontból is, t. i. a debre. 
ezoni kongresszus után következett a selmeczbányai, 
valamint azért is, hogy Ita a debrcczcniek fringiák­
kal jöttek, elhozták ám a sclmeczick is a diszkar- 
dot s úgy kardoskodtak az igazság mellett.“

Debreczeni Ipartermékek a bnrföldön.
Debreczcn kereskedelmét, iparát nagy­

ban elöfogja mozdítani unnak az életrevaló 
tervnek a megválóéitása, melyet Fáik Ár­
min gyáros vetett fel. Ennek a nagyhord­
erejű tervnek részleteit tegnap este a kér 
csarnokban tartott értekezleten beszélték 
meg Debreczcn kereskedői és gyáriparosai.
A terv az, hogy Debreczcn és a burok földje 
között, hol hol a bőkét megkötötték s az 
elpusztult városok újból felépülnek s erre n 
czólra sok mindenféle ipari és kereskedelmi 
dolgokra lesz szükség — összeköttetést lé­
tesítsenek. A tegnapi értekezlet magáévá 
tette, hogy a város ipari és kereskedelmi 
termékeit Dél-Afi lkában elhelyezi s értéke­
síteni fogja. Mayer Emil a Csarnok elnöke 
vezette a gyűlést s ösmertette az étekezlet 
ezelját s felsorolta azokat a czikkeket, me­
lyek Transzvaálban piuczra találnának. A 
jelonvoltak hozzájárultak az előterjesztéshez 
s kimondották, hogy az összeköttetést gyor­
san megteremtik s ezikkeinlmek lehetőleg 
állandó piaczot teremtenek Dól-Afrikában s 
érdekeik inegvédelmczósóre közösen egy 
kereskedelmi megbízottat küldenek ki Dél- 
Aírikába, kinek kötelessége lesz ott a deb-
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reczeni ipari és kereskedelmi termékeknek 
piaczot és összeköttetést teremteni.

A függetlenségi kör.
báljától már nehány nap választ el. Vasár­
nap már elkövetkezik junius 15-dik napja 
Ismételten felhívjuk a polgárság figyelmét 
ezen igazi magyar mulatságra, amely jöve­
delmet szolgáltat a hazafias kör házának a 
fölépítéséhez. Es melyik debroczeni polgár 
család nem járulna ehhez szívesen, különö­
sen ha a jómulatás is hozzájárul, — Jegyek 
előre válthatók a függetlenségi-kör nagy 
csapó utczai helyiségében.

A közigazgatás egyszerűsítése.
A belügyminisztériumban közelebb ér­

tekezletet fognak tartani a közigazgatási bi­
zottságok ügyvitelének egyszerűsítése tár­
gyában. Az értekezletre meghívót kapott 
Komlóssy Arthur főjegyzőnk is aki a maga j 
jobb tájékozódása végett ma és holnap 1 
kimerítően konferál a város közlevéltára, I 
igtató- és kiadóhivatali vezetőivel.

Nem haszárhadnagy, csak káplár.
A lapokkal együtt mi is hirt adtunk 

Dell Adami Tibor huszárhadnagy szomorú 
esetéről. A fiatal katonatiszt, váczi jelentés 
szerint, usztatás közben a Nyitra folyóba 
veszett. Ma roktifikálják a hirt- A helyrei­
gazítás szerint nem Dell Adami hadnagy 
fűlt bele a Nyitrába, hanem Sobostyény 
István huszárkáplár, ki éppen Dell, Adami 
parancsára gázlót keresett a Nyitránan és 
ezenközben pusztult bele a rohanó folyóba. 
Ezekután tehát azt a meleg részvétet, 
melylyel a lapok Dell' Adami szomorú sorsát 
registrálták, szépen vissza kell szivni s át 
utalni a szegény huszárkáplárra. Sőt a rész­
vét helyett az elparentáltt de ime ismét életre 
keltett hadnagynak talán meg más is jár. — 
Elvégre az emberélet, még ha csak huszár 
káplár éleiéről is van szó, becses jószág. És 
u vizsgálat tartozik megállapítani, vájjon 
Deli'Adami hadnagy nem járt-e el könyel- 
miien, amikor olyan veszedelmes helyre ren­
delte ki a szerencsétlen káplárt, hogy annak 
életével kellett megfizetnie vállalkozását.

jkat a kordéoból kifogták, leszáltak a lóról 
;Os Botha Lajos tábornokot várták. Nomso- 
j .ara tórzskarával együtt külön vonaton 
I megérkezett Brucze Hammilton és Botha 

abornok, Bothát Alberts parancsnok és 
Joostc adjuktáus fogadrák és burokhoz kí­
sérték. Kis idő múlva lovak és kocsik hos­
szú kigyóvonula rendezett alakzatokban elö- 
revonult. Átkelt a vasúti vonalon és sűrűbb 
t imogben megállóit. E közben olyan töké­
letességgel mozogtak, mint egy ezred a 
gyakorlótéren. Elől lov goltak a parancsno­
kok és ezek élén Botha tábornok. Vezetőik 
jelere az egész csapat mint egy megállóit. 
A burok laszáltak a lóról és állva marad­
tak a ló mellett. Botha tábornok teljes 
csöndben előre lovagolt és néhány perczig 
behatóan tanácskozott Brucze Hamilton tá­
bornokkal. Azután ismét a burok felé for­
dult és előre vonulást parancsolt. A paran­
csot azonnal teljesitotték és az emberek 
félkörben körülvették a két tábornokot, 
Bolha tábornok egy kis sziklára állt és föl­
szólította az embereket, hogy hallgasság 
meg Brucze Hamilton tábornokot, a ki 
beszédet mondott, a melyet Botha tol­
mácsolt.

Polónyi Géza jelöltsége.

A tábornok azután megmagyarázta! 
miképpen akarja az angol kormány a búro­
kat elhelyezni és hogyan akarja őket a 
farmra hazaszállítani — Mielőtt elbúcsúzik 

j tőlük, igy végezte beszedet, kifejezi azt a 
meggyőződését, hogy Edward királynak épen 
olyan hü alattvalójai lesznek, mint az előbbi 
bur kormanyeak. E beszéd után a burok 
szétoszoltak és jóízűen elfogyasztották az 

j ölelt és a kávét, a melyet több mint húsz 
szakács készítőit a számukra, Megetették a 
lovakat is. B lovak is, az emberek is erő 
sek, nem látszik meg rajtuk a kiáltott nagy 

! fáradalom, bár az emberek ruhája meglehe 
lösen olrongyollott. Ebéd után a burok csa­
patonként elvonáltak a búr és angol tábor­

nok előtt. Nyugodtan lették a földre a fegy­
vert és a szerelvényt, azutan lóra ültek és 
bolovagoliak Heidelbergbo. Körülbelül 800 
voltuk A búrokat mindenütt meglepi, hogy 
a fegyvert nem nagy angol csapat vlőtt kell 

j letenniük, hanem csak egy-egy angol tabor- 
jngk előtt.

A kórházi raktár bajai.

A polgári kör tegnap tartott vál. ülésén el­
határozta, hogy augusztus 2-án a nagyerdei 
vigadóban nyári tánczmulatságot rendez. 
— Somogyi Pál tanitóképezdei tanár nyu­
gatomba vonulása folytán megüresedett taná- 
nári állásra újabban pályáztak Aarcsai h.- 
nánási Esztergályos Ágost petrozányi tanár 
és Juhász Sándor leányfalvai lelkész.

Szép, tiszta, Üde arezbőr U legkönnyeb­
ben és logbiztosabban a Földes-féle Margit- 
crém használata által érhető el. A közked­
velt és világhírű Földes-féle törvényesen vé­
dett arczkenöcs semmi ártalmas anyagot nem 
tartalmaz ; szeplőt, májfoltot, pattanást és 
az arcz mindennemű tisztátlanságát pár nap 
alatt eltávolítja a ránezokat, redöket, kisi­
mítja és az areznak finom, fiatal rózsás szint 
ad. Nagy tégely 2, kicsi 1 kor. Szappan 
70 fi. (3 féle színben) 1.20 k. Kapható a ké­
szítőnél : Földes Kelemen gyógyszerésznél 
Aradon és minden gyógyszertárbnn.

Világbarátok!
A „Florol“ virágtrágya kivonat hasz­

nálata bámulatos hatással van a viráguk 
fejlődése, szinpompája és illatára. Postán 
bérmentve küldi 1, 2*/2 és 4 korona elle­
nében Waltersdorfer D. Pál droguista, Bu­
dapest, VII., Kerepcsi-ut 8/c.

Nyilatkozat.
Praxisomban is, de kiváltképen tavaly 

saját magamnál tapasztaltam, hogv a gyo­
morbajoknál kitűnő jó hatásnak bizonyult a 
szolyvai viz. Dr. Longauer Lajos Apatin.

A szolyvai ásványvíz kitűnő üdítő ital. 
A savanykás kerti borokkal vegyítve rend­
kívül kellemes.

IRODALOM.
Zoltai Lajos gyűjteményei.

(Debreczcn városának átadott történelmi 
dolgozatairól.)

A múlt vasárnap tartott csongrádi 48 as 
pártgyíilésen resztvettek Krasznay Ferencz 
és Váradi Károly képviselők. A 48-as part 
legtekintélyesebb része nagy lelkesedéssel 
tömörült Polónyi jelöltsége mellett, miután 
a jelölés nem egyhangúlag történt, Polónyi 
a jelöltséget nem fogadta el. — Hir szerint 
Hegyi maga is tartja a jelöltséget.

Torday Gábor beteg.
Őszinte részvéttel értesülünk, hogy a 

debreczeni ügyvédi kar és a debroczeni j 
közélet régi, érdemes, egyik legnépszerűbb > 
tagja, hétvármegye szeretett Torday „Gabor 
hátyám“-ja beteg. Kívánjuk, hogybarátaink, 
ösmeréseink, minknyájunknak őrömére mi­
előbbi gyógyulásáról adhassunk hirt.

A burok fegyverletétele.
Sűrűn érkezett már hir arról, hogy a 

húr kommandók egymásután leteszik a 
fegyvoJt. A standertoni, és hedclbergi ke­
rületek búrjai Brucze Hamilton tábornok 
előtt telték le a fegyvert. Reggel volt, kék 
az ég, világos, tiszta, friss a levegő. Távol­
ban: Malanskraal irányábói nagy csapat sö­
tét test közeledése látszott. Néhány kordét 
világosabban meg lehetett különböztetni. Ez j 
a közelgő tömeg a burokvoltak, akik fegy­
verletételekre jöttek. Lassan mentek egy í 
farmig a Houtkop közelében, a hol a tova- i

A kórház ruharaktára szabad térre 
nyílik, úgy hogy igen könnyen megközelit- 

I hetö s mint nem is rég történt nagyobb 
szabásá betöréses lopást követtek cl ott. A 
tanács mai ülésén e turhctlen állapot meg­
szüntetése végett a főmérnök két tervet is 
mutatott be, egyik 300, a másik 8000 ko­
ronába kerülne, a melylyel egész uj raktárt 
is építenének. A tanács nem döntött a ter­
vek fölött. A kórházi bizottságot kérdi meg 
előbb. Van-e pénzük ? Amiből az építés 
költségeit fedezzek.

Debreczeni rövid hírek.
A Csokonai kor kérvényt adott be a 

tanácshoz a tiethlen-utczai 3. számú háznak, 
Csokonai születés házának az átengedése 
iránt. A kérvény a junius havi közgyűlés 
elé kerül. — A jótékony nőegylet f. hó 15-én 
tisztújító közgyűlést tart a nőegyleti árvu- 

I ház nagytermében. A gyűlés kezdete fél 11 
órakor. A nemzetközi diákkongresszus tagjai 
Budapestről Debreczenbe is lerándulnak egy 
napra. Kérészy Zoltán jövő évi akadé­
miai igazgatót kérik fel diszulnökül.
A sertésvásártér és közvágóhidhoz vezető 
kitérő mütanrondöri kojárását tegnap tartot­
ták meg. A kereskedelmi kormány képvise­
letben Lovioh László vasúti felügyelő és 
Tolnuy Kornél üzletvezető voltak jelen. —

Lapunk vezető helyén érdem szerint 
foglalkozunk Zoltai Lujos történetirónak, 
Debreczcn város története szorgalmas ku­
tatójának, a hosszú évekre visszanyúló mun­
kálkodásával és komoly, gazdag eredményei­
vel. Ezen rovatban, sorrend szerint közö jük 
azon munkáit, melyeket a tanács a városi 
levéltárba helyeztetett el. Ebből a kimuta­
tásból ugyancsak halaváiiyati lehet megítélni 
a Zoltai munkálkodását, de útmutatónak ez 
is jó. Nem öleli fel magában a Zoltai La­
jos idevonatkozó összes, gazdag Írásait, csak 
1890 tői kezdödöleg. De nemcsak a korábbi 
időkből valók hiányoznak, hanem a már 
jelzett időkben kifejtett munkásságának a 
képe is hiányos itt, de melyeket, hisszük, 
pótolhat'mcg Zoltai . . . Azonban mindezek­
től eltekintve érdekes és becses ez a gyűj­
temény, melynek adatai a következők :

1. Királyi látogatók Debreczenben. 2. 
Debr. vár. küldöttségének jelentése az 1867 
koronázásról. 3. Két százados évforduló 
(Debr. sz. kir. várossá emelése.) 4. A dob 
reczeni hóhér, 5. A landemiiilis kassa. 6. 
Lázongó czivisok (1798). 7. Másfélszázaddal 
ezelőtt. (Akasztófa és fejvétel istenk -rom­
lásért, Miskolcziné asszony temetési köl'sé- 
ge.)8. Debreczon és XII, Károly. 9. Dobro- 
czen követei (Utazás 200 év előtt.) 10. 
Anyai szeretet és hithüség. 11. Kétszázadik 
évforduló (Debreczon 1-ször az tárnokszéki 
ülésen.) 12. Egy debr. polgár hamvai Ham-
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biTgban (Beöthy Ödön sírja.) 13. Debr. ke­
reskedők a mult században. 14. Dcbreczen 
felirata Rákóczi Ferenczhoz és az ónodi 
orsz. gyűléshez. 15. Simonffy I. jubileuma 
Életrajz. A p. m. mint önkéntes. A Simonffy 
család. Húsz év története. IC. Dubroczon 
mint vár. 1849-ből. 17. Debr. kávéház 100 
év előtt. 18. A régi Debreczen (közgazdasági 
adatok 175.6-ból. 19. A szőlő vándorlása. A 
dobreezeni kertekről. 20 A debr. török vi­
lágból (Basák, bégek levelei.) 21. A régi 
Debreczen. Adatok a török hódoltsághoz 
22. Debreczen követei és képviselői 1627-től

Széchenyi István levelei 
czenhez, 25. A régi rossz időkből.
máig. Debro- 

Galgn
szultán sarcza. 23. Egy régi megyei közgyű­
lésből (Biharm. 1790 aug. 23. 24.) 26 
Debreczen és a környékbeli vármegyék a 
kuruc/, regementben. 27. Debreczen 50 év 
előtt. Márcziusi események. 28. Főiskolai 
nemzetőr csapat szabályai 29. Deák F. le 
vele Debreczenhez 1848. 30. A varga szin 
romjai felelt. 31. Régi vendéglői kontók.
32. Erzsébet királyné Dcbruczenben 1857.
33. Az első magyar szinésztársaság és Deb­
reczen (1795). 34. n pestis Debreczenben 
1700, 17191 1739. 35. A száz év előtti deli. 
színészetről.) Az első szerződés. Pénzügye­
ink 90 év előtt.) 36. Szegedi debr. boszor­
kányokról. 37. Márcz. 15 ötven óv előtt. 38. 
Petőfi apósa mint debreczeni czivis birto- 
ko-. 39. Az orosz hadsereg Debreczenben. 
40. Kossuth búcsúja Debreczentöl. 41. A 
pártütő czivisek 1693). 42. Semmi sincs uj 
a nap alatt. A varos régi jövedelmei. 43. 
Kerékkenés. Svéd király vendégelése. A 
szegény özvegy asszony adóssága. 44. Nép­
számlálás 1771 ben. 45. Az oroszok Dobre- 
czenben. 46. József nádor Debreczenben 
(1805). 47. Tilos szerelmek, muszály házas­
ságok. 48. isten dicsőségére Debr. régi tes­
tamentumok. 49. Vörösmarty és családja 
Debreczenben 1849. 50. Egy hónap tör­
téneti1. 1680. 1685 évi diariinnból. 51. A
debr. pipákról. 52. A Domokosok atyafi-ága. 
53. Proi. szellőin hajdan és most. 54. Egy 
deb. löiiirú (Diószegi S.) vagyona. 55. Dob. 
juhos gazdák 225 óv előtt. 56. Az első szél­
malom és egyebek. 57. A Bika szálloda tör 
téneie. 58. Közbiztonság a deb. haláron a 
XVII. sz. végén. 59. Min valóság?’ Észrovó 
telek .1 V. idézőiéivé. 60. Tisztujitás 1696 ban. 
61. Tollrajzok a régi Debreczenröl. 62. Posta- 
mesterség a Hortobágyon s egyéb udon-ágok. 
63. Az i.-potályi templomról. 64. Adatok a 
debr. leánynevelés történetéhez. 65. Debr. 
követei és képviselői az orsz. gyűléseken. 
66. A Komaromi ház története. 67. A leg- 
ré ibb gyógyszertár Debr.-ben. 68 A debr. 
Veresmariyak. 09. Raji I’atay Sámuel levelei. 
70. Adatok a debr. leánynevelés történeté­
hez. 71. Debreczen a labanezvilágban (1699). | 
72. Egyb. kerületi közgyűlés 1700-ban. 73. 
Imádságok debr. város rögi* jegyzőkönyvei­
ben. 74. Birtok megoszlás Debreczenben. 
75. Nemes családok Debreczenben. 76. Deb­
reczen leírása lile bői. >7. Debr. mai köz­
igazgatása életbeléptetésének 20 évfordulója. 
78. A regi |Dobreczen pusztulása (Várad-u. 
Klastrom.)

sorban nem a szoozialis refor- 
u csecsemő és gyermekápolás

Hogyan lehet gyermekeink 
halandóságát korlátozni ?

Első 
mokon,
erkölcsi és anyag- támogatásán az anya és 
orvos által érhető ez cl.

A legfontosabb kérdés, amely még 
eddig nem volt meg oldva, hogyan lehet a 
czivilizalt országokban graszszalo csecsemő 
halandóságot korlátozni ?

Fra ncziaorazágbun, hol igen nagy pusz­

tulás mutatkozik anyagi és hygieniai szem­
pontból, a- gyermekhalandóság a végielekig 
hatolt ; daczára, hogy ismétlőn öszszeültek 
a városi bizottsági tagok és orvosok, kik 
káros hatást felfedezték, érdekes tsatisstikai 
adatokat készitettek, de az ö elméleti ta­
nácsaikkal csak igen csekély eredményt 
értek el. Németországban és speciell Oszt­
rák-Magyar monarchiában a halandósági 
viszonyok a csecse/nő és gyermekeknél sok 
kai kedvezőbbek és ez első sorban az ok 
bél van, mert itt nemcsak hangzatos frázi­
sokkal az emberbarátok részéről, hanem 
bizottságok működésével, melyek minden 
helyiségben vannak, kik nem csak statiszti­
kai adatokat Írnak, és az erre hivatottak 
mindjárt a baj szülöfészkét megkeresték, 
gyógyítanak. Azaz a csecsemő és gyerme­
kek diätajat szem előtt tartják.

Hát miért van nálunk meg mindig 
oly nagy halandóság a gyengéd gyermek­
korban.

Nem mindig a szocziális bajokban 
rejlik a hiba. Mert még a legszegényebb a 
szegények között, rationális ápolás mellett 
felnevelheti gyermekét, mint Crüzus palotá­
jában gyermekét a korai sinlödésLöl megóv 
ta és hosszuéletüvé lett, mit a lelkiismere­
tes ápolásnak köszönhetett.

Itt tehát a táplálkozási viszonyok a 
fejlődés fázisaiban betartandók. Némely 
anya és ápoló elfelejti mily fontos a táplá­
lék rendes felvétele a csecsemőnél ennek 
erejére és sikeres fejlődésére és nem keve­
sen abban ti tévedésben vannak, hogy a 
gyermek az első hónapokban sok tápanya­
got, tejet is akárhonnan szerzik is, csak 
etessék a csecsemővel,és ez a hit a nép kö­
reben el van terjedve, mert hisz a gyermek 
látszólag jól érzi magát és fejlődik.

Sokan meg sem gondolják, hogy épen 
minősége a tápanyagnak, amelyet első 

napokban az ujszölültnek adunk, fontosabb 
felletel a csecsemő létezésénél, mnt a tápa­
nyag mennyisége.

Az első napokban a tápanyag szűk 
séglet még ritkább, a gyomor rövid es szüle 
és nem vehet be sokkal, minden nagyobb 
mennyiség karos hatással van és a túl 
táplált gyermek gyomortultengésben el­
pusztul.

Sok gyengetestü gyermeknél, hol a tej 
bárminő alakban nem tartalmazza az élet- 

j fentartásboz szükséges alkatrészekét, vagy 
ja hol az anya- vagy dajkatej nem alkal- 
j mazható a már annyiszor megbeszélt 
okokból — tejkivonatokat, melyek valódiak 

I es összetételük mint tejpótló anyagok elís- 
j mérteitek kell alkalmazni, amelyekben fe 
I hérnye anyagok vannak.

Ez.cn követelményeknek megfelel a már 
I évtizedük óta használatban lévő Nestlé féle 
tejpor, amely könnyen osztható, hatásúban 

j nitűno, az emésztő szerveket nem terheli 
meg, másrészről a modern követelmények­
nek is megfelel, mert tiszta bnczillusmentes 
alpesi tejből készül és oly táperői tartalmaz, 
amely a csecsemők és gyermekek táplálá­
sánál nagy szerepet játszik.

Epén a gyermekhaladndóság fejezet, 
í melyet bevezetésünkben említettünk, különö­
sen Fraticzioországban grasszál és nálunk 
is bizonyos határokat átlép, épen ezen szetn- 

I pontból, ennek elkerülése végett használ­
junk Nestlé féle táplisztet mint élotfen- 
tartót.

A hires Murpan gyermekorvos már 
évekkel ezelőtt a szegényebb osztálynál, a 
hol kedvezőtlen hygieniai viszonyok vannak, 
ezen tápsz-r tápszer használata mellett a
halandóságot viszonyítva a más módon 
táplálkozókhoz, a telére redukálódott.

Mar ezen kevés sorból is látható, hogy 
ez a tápszer a mi időnkben — hol a hu- 
munistnus és emberbarátok humánus törek­

vései a gyermekek felé fordul, annak anva 
gi és szellemi jólétét előmozdítani torek 

első sorban használható, mely azszik.
életerőt emeli és az újszülötteknek sok eset 
ben az életét megmenti és sikeresen elő" 
mozdítja a növést és fejlődést.

Egy orvos.

CSARNOK.

Taterloo.
Erckmann — Chatrián elbeszélése után fordí­

tót a : ifjabb Móricz Pál.
A legközelebbi péntek nap volt a heti­

vásár napja. Az egész város csupa újabb­
nál ujubb hírekkel volt telt. Elszászból mint 
Lothaaingiából tódultak a földik a városba 
kl gubona, ki árpa, ki zab eladása czimén 
döczögött be a kis kocsin a városba. An­
nak a látására öltek, hogy vajon mi is 
történik hát ? Egyéb sem hallatszott •

— No te pejkó I 
— Gyi te szürke !
Döbörgött a kocsi. Pattogott az osior. 

De még a környékbeli asszonyok sem ma- 
udtak otthon. Tengernép sodródott el az 

ablakunk alatt és Goulden ur nem is állotta 
meg szó nélkül :

— Micsoda higany nép ! Hogy törik 
egymást . . . Bezzeg most már a szentelt 
gyertya, a mise ing, a lesütött szem : — 
nem kell senkinek.

Most látszott, hogy Goulden bátyának a ko­
rábbi tömjénszagu parádézés mennyire nem 
volt Ínye szerint. Csakúgy nyolcz óratájt 
ültünk a munkához. Katiczám pedig a he- 
tipiuezra sietett bevásárolni. Tiz órakor tért 
haza.

— Ó, Istenem, Katicza Így kiáltott fel, 
mintha csak lojetetejéro volna fordítva az 
egész világ.

Beszélte az asszony, hogy Margarot 
kapitány a többi tiszttársávul a parasztokkal, 
a polgársággal ölelkezik, purolázik s folyton 
csuk arról beszélnek:

-- Most már ismét rendbe jön minden I 
Arról is értesült az asszonykám, hogy 

az éjszaka folyamán a Bonaparte felhívását 
is kiragasztották a városházára, a templomra, 
és a piaczon, de biz’ a zsandárok korahaj- 
nalban letépték a felhívást. Szóval, hogy 
lázong az egész világ. Goulden apót i< 
annyira érdekelte a dolog, hogy felJlott a 
munkaasztal mellöl ; magam is hátrafor­
dultam s igy gondolkoztam :

— Hat ez mind szép . . . Mind jó . . . 
De most már vége az én szabadságoln­
unk . . . Most már téged sem felejtenek ki 
Józsi 1 lit kell hagynod az asszonykát, is­
mét feltöri u vállad a patrontáska, az éles- 
töltés, a borjú és a fegyver ... És midőn 
szegény ártatlan Katiczámra tekintettem, 
iziben eszembe jutott Weisznnfclsz, Lützen, 
Lipcse és igy tovább . . . Bezzeg elszo­
morodtam.

(Folyt, kőv.)

Nyílttéri)
Jegyzőkönyv

Felvétetett Hajduhadházon 1902 évi junius 
hó 9 ik napján.

Jelen voltak alólirottak
Előre bocsáttutik, miszerint alól is 

Írott Simon Károly ós Dr. Hadházy Zsig- 
K rovatban köztöltékért nem vállal felelős­

seget a Szerkesztőség.
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mond h.-hadházi lakosok a mai napon H 
Fekete Péter ev. reform, tanító úrtól azt a 
megbízási nyertük, hogy az ellene Szabó 
Kálmán ev. reform, tanító h.-hadházi lakó- 
által ugyancsak a mai napon elkövetett be­
csületsértés miatt Szabó Kálmán úrtól lova­
glás elégtételt kérjünk.

Szén tisztünkből kifolyólag, mi a mai 
nap folyamán este fél kilencz órakor Szabó 
Kálmán urat lakásán felkerestük s megbí­
zónk nevében lovagias elégtétel adására ki­
fejezetten felhívtuk.

Szabó Kálmán ur a hozzá intézett fel­
hívásra kijelentette, hogy H. Fekete Péter 
urnák lovagias elégtételt adni egyáltalán 
nem hajlandó s innen kifolyólag segédeit 
sem nevezte meg.

Miről felvettük ezen jegyzőkönyvet s 
H. Fekete Péter urnák azzal adtuk át, hogy 
mi megbízatásunknak eleget tettünk s úgy 
részünkről, mint H. Fekete Péter ur részé- 

. ről az ügyet a lovagiassag szabályai szerint 
elintézetlnek tekintjük.

K. in. f.
Simon Károly
Dr. Hadházy Zsigmond.

A fent olvashatók után a t. közönség­
re hízom Szabó Kálmán urra nézve a con- 
sekventiák levonását, a magam részéről pe­
dig majd a bíróság uiján fogok megtorlást 
keresni.

H. Hadház 1902. jun. 11.
H Fekete Péter

debreczen 7.

Eladó vagy kiadó.
A vasút és esolnakázó tó mellett gyárhelyi1 
s -gnek, ipartelepnek, alkalmas uj épület- 
ugyanott lakások is kaphatók. Értekezhetni 
tvetinalom-u. 11.

Szén bajusz ny.e,rilotö r"vidn .. - 1 . J időn a híres
I „Hajdúsági pedro használata által. Kgy do- 
11J0Z 40 fl- Kapható Debrcczonbcn Tóth Béla 
I gyógyszertárában, valamint a késztiő firÓSZ 
nagy Ferencz gyógyszerésznél H.-Szoboszlón.
MB—I———

j r

Artézi és szivattyús 
kutak fúrására

községek, gyárak gazdaságok és magánosok 
részére, valamint saját, kószitményü szivattyúk 
felállítására és javítására jutányos feltételek 

mellett ajánlkozik

Gr"u_ró Lőxincz
kútfúró mester és vállalkozó, ki 1G év le­

folyása alatt
200-nál több sikerült tart kutat létesített.

Megrendelések czimemre Debreczen, 
Varga-u. 20. intézendök.

Peronospora ellen legjobb a
Kecskeméti por

000 grammos csomag 24 krajezár. 
Gyümölcsfák permetezésére a

Gyantalisztes kecskeméti por
850 grammos csomag 28 kr.

Kontsek Gézánál
DEBBECZEN, Kossuth utcza

"Evenkinti előállítás
39 millíó sze lemeze.

Teljes táplájlék 
csecsemők és gyomorben ámara
legjobb havasi tejet tartalmaz
Naponkint! tejfogyasztás 184000 liter]

ev. ref. tanító.

577—1902 v. k. sz.

Árverési hirdetmény.
A debreczcni kir. jbíróságnak V. 

890/2—1902. sz. végzése folytán köz­
hírré tétetik, miszerint Schwartz Ármin 
debr. lakos részére Szabó József deb- 
reczeni lakostól 57 kor. 50 fi. töke, 
ennek 1902. évi február hó 4-töl szá- 
mitandó 5 % kamatai és eddig össze­
sen 45 kor. G4 fl. perköltség erejéig 
1902. évi ápril 4 én bíróikig felülfog­
lalt és 1240 koronára becsült házi bú­
torok. üveges határ, szánka és egyéb 
tárgyakból álló ingóságok 1902. évi 
jun. 13-án d. ti. 3 órakor kezdetét 
veendő és alperes lakásán Csapó it. 
47 sz. háznál megtartandó nyilvános 
árverésen a legtöbbet ígérőnek azon­
nali készpénzfizetés mellett, szükség 
esetén becsáron alul is elfognak adatni.

Török Péter fair. kiküldött.

Lubló gyógyfürdő
Szénsavas vasas (pezsgő) ós mór fürdők.Vasas források felette dúsak szénsavban.

Ivó, fürdő és területi gyógymód
Kitűnő sikerű vérszegénységnél súlyos betegségek testi és szellemi túl­

erői tété j után, különösen pedig női bajoknál.
Pormentes védett fekvés (55G in.) Kiterjedt fenyveserdők között, ké­

nyelmes lakások és kitűnő ellátás mérsékelt árak mellett. Állandó fürdöor 
vos . dr. PLATZER SÁNDOR volt egyet, tanársegéd Kézmárszky tanár udv. 
tanácsos egyetemi női klinikáján.

Kitűnő vendéglő és jutányos arak mellett. Étkezés á la carte vagy pen­
zióban. Posta távírda állomás (Lublófürdő). Zónajegyek

Elő- és utósaisonban tetemes árkedvezmény lakás, fürdők, étkezésnél.
Szobák hetenkent 10 kor., étkezés penzióban 20 koronától kezdve.

Az ásványvíz (Amália fórra“) friss töl ésben kapható a forráskczelö- 
scgnél és minden nagyobb ásvánvvizkereskedésben.

Prospektust küld és bővebb felvilágosítással szolgál
a;? ur dnlmi fürdőgondnokság. 

Lubiólürdön (Szepesmogye.)
Nb. Az ásványvizeladásra elárusítók kerestetnek.

Divatos
Női mosó ruhaszövetek,
Batistok. Zephirck,
Áttört kelmék.
Sima színes angol vásznak,
Cosinunosi színtartó,
Indisch-foulard Savannah,
Chilié csikós es koczkás vásznak

métere 27 krajezár és 32 krajezár.
Szerb és Csalány vásznak

15 krtól 22 krig.
Turista ingek nagy választékban

Szabó Lajos fiai czégnél
Debreczen, Rőzaatér.

Hanmat-arezpor (pouder)
mely készítmény üde szint kölcsönöz az arcznak s nem rontja az arcbőrt. Kitűnő illatú, 
teljesen ártalmatlan volta valamint finomsága által vetekedik bármilyen arcz vagy ilzs- 
porral. Jól tapad s igen jól fed. A Harmat créme a Harmat szappannal együtt használva 
az arezbőrt üdévé, széppé teszi s megóvja a inogránczosodástól. (Kapható 3 színben fé­
lév. rózsa S crém színben) minta doboz Harmat pouder ára 50 fl. Naiv doboz ára 1 

! kor. és 2 kor. Ajánlja továbbá következő arcporait: Berlini Fettpnder (3 féle színben) 
kis doboz ára 40 fl., nagy doboz 1 kor. s 1 kor. 00 fl. VelutinPonder (3 féle színben)

I Kis doboz 00 fl.
.

Mihalovits J. gyógyszertana a Kígyóhoz Debrecenben.
.lévaiatok: á légzőszervek és emésztőszervek mindennemű katarrhnsos megbe­

tegedései, valamint vérszegénység stb. Eilonjavalat: ászkor.

Gleichenberg gyógyhely
Alkalikus muriatikus források : Constantin ós Emma forrás, alkalis-murinlikus szénsav, János 

forrás : tiszta szénsav, Klausen forrás ; savó, sterilizált tej [száraz táplálás] kefyr, forrássó bo'c- 
Icgzés, fenvőtügöz belélegzés, mindkettő külön kabinokb an, légzési készülék, pneumatikus kamarák, 
édes ásványvíz ós pezsgő meleg fürdők, fenyöfü ós aczcl fürdők. Nagy vtzgyógyiniéset, terepkura.

Lágy. langyos meleg,pormentes, szélcsendes levegő, — " " ' ' — ■■■'
erdős fonsikon. Felvilágosítás és prospektus ingyen.

Lakás és kocsi megrendelések

az igazgatóságnál fileichenberg.Saison máj. l-től szeptember végéig
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Boroszno gyógyító
Zólyommegyében

Vasnli állomás Posta és távírda
V;uln-y/-nyi H fenyvesék köz,-p«tte. Tiszta, ózori- 

íIuh levegő. Erdei sétuutak. Magas forrású vizveze 
fV-k. A glaubersós gyógy forró sok kitűnő hatásúak, 
vnvnny és idült nyomor Ah bélhurut, máj és hólyag 
hajoknál.

Hidegvíz gyógyító intézet.
Masszázs, villamozás, Knejpp-féhj gyógyító­

mé d. M«*l«g ásványvíz As f«n vöfördők.
Állandó íünlőorvos : lajcz.y Gusztáv dr. Hyógy- 

szerlAf, Lawn- tennis, tekepálya, cigányzene, Lakásár 
H Mí kor. egy szoba boti bérlet ágyneművel égytilt: 
Étkezés lovr-s ,'ó fi. főz«-Iák ($0 fi, tészta 60 fill., 
»tiltok dó 1 . '0 ti étlap szerint,

Bővebbet alulirt tulajdonosnál.

Rosenauer Lajos
lb- -zterczcbányán.

1Wt'lit'/wrWőAí^'v v. • WMMEW—ia mi(—■

Premier kerékpár 1902.
l-l'gíd/l'il'ól) (!f)

k ipróbállfll/li jilíi.
Modora finom 

kiállítás.

K af alogr un Katalog iih
in gyón. ingyon

Premier Werkes Eger Csehország j
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S/A HA DOS és KOSS1
vízvezeték és világítási 

vállalat
DE 1$ HELZEN

Placz-utcza 58

Légszesz és vízvezetékek 
CLOSETEK ^ 

és csatornázások
SZÍ VATT YTJ K
Fürdőberendezések 

és (i őz fii ni ők
stli. borondozősére.

Eőagyagcsövek raktáron

AI

D

A

OIOIUM
*teet©g*3Ógr© ollon

a legjobb sz-T n Dr ASCHENBRANDT féle

r é zkénpo r.
Leszállított ára Budapesten

' ' kilogrammon zsák okban A kilogramm 46 fillér 
10 és fi kilogrammos zsákokban A klgr 50

Ha"*nálat....... '"'-M kevesebb kell belőle ; biztosabb mert n lombhoz
tapad,, -/Ál le nem lujja ; ajánlatosaiibb mert i,,n i„t nem bbdtfsltl 

mint a tiszta kénpor vagy kénmáj
A szőlő érését sietteti, a termés minőségét javítja.

OH, ahol mult évbi-n it
igen az elad permetezés helyett i-ir-g 
l" i. - lényeges kdltségmegtakaritás

nem i'-tt kiirt, ,1,- a llsztharmal
a tőkéket tie porozni. Kz

Számos magyar gazda bizonyítványa kívánatra megköldetlk.
Megrendeléseket elfogad a

• Magyar Mezőgazdák Szőve) kezet e<
Budapest V. Alkotmány-u. 31-lk szám. Vlszentelárusllék kerestetnek !

Egyedül valódi angol

VI

r

! Aiteln «ebler kikiált<•1 lát e«óv«|e*|tl Ikst I»

T II I K |{ lí V |$ A I, Z S A
Közegészségügyileg megvizsgálva és véleményezve.

Az üvegek felszerelése keresk törvényszéki mintavédelem alatt áll
K balzsam belsőleg és külsőleg használ I. IJtólérhetet Jen hatású gyógyszer 

a tüdőnek, a mellnek kóros I ajainAI, vöget vöt a fájdalmas köhögésnek s kigyégyit 
:| •‘‘gregihh hajfrkhól is :f Kitűnő hatása van torokgyuladás, rekedtség és ,i többi 
torukba jóknál. Alaposan elű/.i a hideglelést, 4. Meglepően gyógyítja a gyomor, 
x/YIgOresOt s .1 tagrángalásokat. . Megfn«-nt az aranyeres fájdalmaktól s kigyt'jgytt 
I Hämorrhoid el idén mozdítja ölő i üéfcolésl < n féf íísztulá U javítja •*

t tOIK fog
Is/.ájr«dhaílásk«ir • általában minden fog és s/.Ajbajoknál, megs/öriteti n íeloüf* 
íögéwf, n szájnak s t gyonerrnak htl/ét, 7. Nagyon jó gyógyszer kűl és hói bajoknál, 
n m. sfbeknél, Iá/hólyag, ‘•/«•mőes. ég. ;ti sr-lek, fagy<nt tagoknál, rüh és kiütéseknél, 
megs/űnti-ti ,i le I fájást, «-/akgalás.l, rh-nm át. fiilbá utalnia kát stb. fisak mindig vi­
gyázzunk a mellékelt zöld 
kódunk, ha 
rendelünk J

A in I ?wJU)«* k**0*mm. j

s osont)
szálka, homok

mindig
mi«/«-ju apacsa*védjegyre ! Ifamísiiásoktól legjobban óa,i 

egyenesen gyáramból Am--ztria-M.igyarország minden Állomására franco 
vagy G dupla ű vegei -1 koronáért, Bosznia és Herczogovinái ankic-i

, GO fillér 
mellett.
MiOrt szenved ön

Kevesebb nem küldetik. Szétküldés előrefizetés vagy összeg után-

Hiszen önnek, amely gyógyulása bizonyos még akkor 
. A Á, 'M'iíy rég,, sőt ,. fájdalmas op.-rátiót is elk. rűlheti, ha a valódi Thierry A. féle CöDtlflola 
eenocsot ha>/náljk, mely rendkívül vonzó, a sebek gyógyításáhan valamint a fájdalmak enyhítésében utsl- 
rA 1 1 '‘"f'i'ilm kí-MŐfs Rlkiilmiizlinl/,: ,i Intők mullkenii'-nyknildHdm.k.u tói iVaiia.lAeánnk, dt

. . .  . ..... «wnioibon, ...... . mindonW, ... ibr/ok, im, /•* nanntnyilbiok, isbok, folyíaok, dagadt lábak
.1, s. kn/.l. vAgAu, aanrAa, lövő« üt#« Altai .•|,,i,IA/,.|l sofcokn-l; az. i.log.-ri 1,-atok. pl llv„g, 

t«<vi> serét stb. eltávolításánál mindenféle daganat, kinövés, képződmény, karbnukulu* és 
vég«.- pokolvar korommér,-g, könm.gyülés, a lábnak járás közben történt kísehél/se, fagyAs és «'-go 

i, ' , ' 'l", ; 1 <■* gyormok.-k f-kvő, .'.Hali klaoboelllA*,.. lorok.laeanat. moygyflH vár.
1 ' ' 1 , ; 011 - ' 1 P» I-......  <gyiltl : kor, 6(1 fii remárdet előimerd la»«

v ? , "V'. ' 1 V" ......... ................... . < arra ügvaljflnk, l».gy .Behottengol Apotheka
'■ ‘ ■* t ■ .njfd in l'rrpradu - a tAgolyt,,- van ,• Agolvo. Kínokét gydgybaiAaaban utAK-rhallan

B.iha in'.n romlik ni, aőt montlll régibb, am,AI jobb,sz« r s#, iá «I- fii romlik el, sőt merít Ül régibb, annál jobb, nem árt a szernek a fagy, sem meleg s ezáltal 
I« n nyáron s/étkuldbeto Mindenkor hatással van s alkalmazása esetén könnyen bovárható az orvosi «e- 

goiy tori",.azaba.l  ...... ... nyiilitl, ,,„.|yArt -auk haszrmt«laiiól rli.ré.lAljuk a
ina ti a', .»,"h n"‘* hK, ......... ........... T1'"1 k’ /-Ml---H.. M » vilAghirtt.'ob’ié, moghlzhatA, a mellel' áriái
mail, ,, K/a illői. A hol mim .......nyoa. hogy az k.lllnó ,,t| njénlatok ngynnosen Ifllnm hozatni, f.im

Apotbckfir Thierry Adolf) Limited Schutzengel Apotheke In Pregrada bei Bohllsch Sanerbrnnn
l'öral1'" l|i|,|.ip,,"t lurbk .lozKi-t, /„■'igrablian Mill, i|„i,-l, S. As IIA.-kIhoi lira,ly C gy.'igyKZoréMZrkiiAI.

N vom a tolt Hoffmann 6h Kronovitz könyvnyomdii)ithun llcli/ «iczen, a f/ipontával
lira,ly

Hzemhen,

. I ró
. *


